INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 8831R

Cut resistant glove, winter-lined, latex, palm-dipped, sandy finish, cut resistance
level D, 10 gg, acrylic, CRFs Technology, nylon, polyester, stainless steel fibre yarn,
Cat. I, black, blue, withstands contact heat up to 250°C, pair packed, for allround
work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 1X42D

EN 407:2020 No Flame Protection
X2XXXX

EN511:2006
01X

* NERF®

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Natural latex

INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic, HPPE, stainless steel fibre yarn,
polyester, nylon

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUVS! COOTBETCTBYET TPEGOBAHUSIM TP TC 019/2011
<«0 BE30NACHOCTY CPEACTB MHAMBIAYANBHOM 3AUIATBL.
UK-IMPORTER
Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG
EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defore using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product s designet )) 2016/425 016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.
EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A:Limited i ate
B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:

€: Small splashes of molten metal orXinlimited
ABCDEF ¢ (arge q?.lanlilies of molten metal ctwith naked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a molten
metalsplash
wser the

glove. Nofiame protection
PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
are measumd from area of glove paim. Wamm For gloves with two
morela
ot necessamy reflect the performance: Dl me outmost| Iayer Donot
unprotected
part.For uling uting the tresitancetest the oupe testresuls
are only indicative while the TOM cut resistance testis the reference.
ABCDEF performance result
EN'511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
A.Convective cold ~ Min. 0; Max.4  arenot permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail): 1 (Pass) taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties f wet,ENS11:2006 Annex E table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have
ABC correlations betw e level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Remex B0t EN342.5004 s an txample of uch dat
ENISO AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1SO 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, f not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove s shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
to0 tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.
INSPECTION BEFORE USE: Check that the glove does not present holes, cracks, tears, colour change etc. If the product becomes
damaged it will NOT provide the optimal protection and must Never use a damaged product. Wear (or
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage condiions, usage etc
ARE user 'nr submmmg the product to mechanical washing after use, as unknown
the product he product. To care for your product, we
recommend tatyou inse n cold water and ne dr nom temperatue
DISPOSAL: Acoringtolocal envianmental el

€N 388:2016
+A1:2018

I
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals

LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
> www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METCDEN INTE LAMPLIGIRELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for att ge sadant enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan gefu\\s(and\gl skydd och aste alltid
€EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Begrinsad flamspridning [ |
[ skyopsnivA A |

B:
C: Konvektionsvirme

| min.o;Max.a |
0
E€: Sma sténk av smilt metall ing: g ky-
ABCDEF i 5i0ra ddsniva 1, 2 eller X nr det giller ing)i
"sma ari etsarbete

brinskads darfer taavsig
handsken. Inget flamskydd

EN38B:2016 A Notningsmotstind Min, O Max. 4 RISKER.

giller
B. Skarmotstand Min. 0; Max. 5

+A1:2018 ytan av handskens handflata. Varning: For EN 388:2016 +A1:2018
5 ',3'.‘,’";‘;’{5,}:3;‘,,:10‘{‘“" M3 4 1o 4 Eallrresulaten for materialen ihop el et med hogsta vardet Pa

d
B g Tom (EN 15615587

Min. lax. medan TDM:-
. Stotdampning, P=Godkand o endast o o et
ABCDEF piarisk for hakning
€EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Vaming: EN 511: 2006: O handsken bestir av separta delar
A. Konvektionskyla Min. 0; Max. 4  sominte &r
B Kontaktkyla Min. 0; Max. 4 och skyddet endast or hela enheten. EN 511 En bedémning med
C. Vattengenom- 0 (€] godkand); val av lamplig
trangning 1(Godkénd)  hanske. Om handsken nte dr vattentit kan den forira sinasolerande
ef enskaper om den blir vat. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B.1 visar
ABC att ta hansyn tl.Studier har visat dessa parametrar och den grad av olerng som
behovs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B i EN 342:2004 visar exempel pé sadana data,
NISO LLMANNA
Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSF( landskarna QOUEV kraven i EN ISO 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en

symbol for kort modell visas pa rameidonaf hencsken orarean stancatden iket ko it G e Komfort v finmontering-
sarbeten. Dir finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket mats i skala 1-5, dér 5 & hdgsta nivan. Vil ratt storlek for
attuppna optimal sakerhet och funktion.

torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° il +30°C.
Kontrolk

FORE il spico, v gt
dringar etc. Om Dmduk!en skadas ger P Tap (eller ta
anvéndning.

terialet livslangd

eftersomenberor p3 méng faktorer, band annat \agrmgsfomallanden och anvéindning.

under anvandmng u(h detkan pé Vi attdu skoljer produkten i kaH( ttenoth hangtorkar
den i rumstemperat
AVRRLL: Erigh okaiaegler ochutiner

naturgumimi, som kan

for kan bida till o

avbryt for
LATEXFRI O X ney

KhvTTooH)EeT - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue namé ohjeet huolellisesti ennen tamén tuotteen kéyttod, VAATIMUSTENMUKAISUUSYAKUUTUS
ey www.ejendals.com/conformity
SEUTYS 0= X= E\ (ES‘H“U tai testimene-
telmé e i testaukseen.
Varoitus! Tama (Lm!eon' koitettu ant: U suori-
uistettava, jaimen kéytto ei voi taata téy lista I;
noudatettava Jalkuvasn Varovaistts

€EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA | TULELTA SUOJAAVAT
A: Rajoitettu liekin levidminen ‘ AF ‘
dmmén kestévyys 12t
 Konvektioniammon kestavyys | Min.0:Max.4 | inees kondan 66,7
E: Suojaus pienilts sulilta
ABCDEF £ Suojaus suurelta maaralts sulaa metallia Kaisine ei vattamétta anna tiytta suojaa

suiametalioiskeen aiheuttamitta palovammoita,
Jasiksikéyttajan on roisketianteessa poistuttava
vallttomast tybpisteests a isuttava Kisine. €1
liekidsuojausta
EN388:2016 A Hankauskestivyys Min.0; Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET. Suojaustasot
+A1:2018 \/ullonkeslavyys . 0 M

roitu
EN388:2016 +A:

johtuen

Jol
-Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay\enavan(eranty\symlsem TDM vltosuojatesti toimii paremmin

ABCDEF kone-osien IaheHa tamumlsvaamn takia
€N511:2006 Ominaisuus erilisists osista, joita
A.Konvektiokylmyys  Min. 0; Max.4 e ole yhistett ja suojau
B Kosketuskyimgys  Min D Max. 4 kuvastavet van ko kokoonpanon ominisksa EN S Sopan
C. Vedenlipiisy 0 (El )
L Cnasye) cotmymisanayye os K 1o v, 5 vo S
enettaa eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B.1

EN388:2016 A.
+A1:2018 Ekgs_usunce
.
€

EN 150: ) i
Protection contre les chocs P = validé ‘a
ABCDEF indicatfs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.
mouvement avec des piéces non protégées.
EN511:2006 C: i W: que i le gant est constitué

A Froid de convection Min. 0 Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente,alos les

B.Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de performance et la protection sappliquent uniquement au tout

C.Infiltration de feau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511.: Le choix des gants devra faire fobjet dune:
(Réussite) _attention partculére,ceux- devant considerer lexposition maximale de
I

Tutilisateur énoncé Un gant non imps propriétés mouillé.
ABC  ENSL1:2006: Le tableau B.1 de différents tres 3 ération. Des étud
établi des corrélations entre ces parametres et fisolation thermique requise pour assurer une protection contre le froid.
Le é dans d :2004 est P données.
ENISO M L
Test de dextérité: Min.

ax. 5
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a [EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, Iajustement et la
dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modzle court » est affiché sur Ia premire page, cela signifie que
Ie gant st plus courtquun gant standard afin dassure un meler confort permettant s, par exemple, e éalisr es ravaux
spécifiques d Les produits t p

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection npt\ma\

ABC parametrej jotk iimennyt nsiden parametrien valinen y
keskinginen 'EN 342:2004 - litteen B taulukossa on fumsp(xzs;\ce €1 IRAI:SPI%IZI‘[;Dnscevver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, a une
esimerkkeja tallisista liedmsta empérature comprise entre 10° et i i
i d etcSile
ENISO ET 1A MAT
Tuntoherkkyys/sormindpparyys: produtest endomimags i iapporterapas une protection ﬁpumale ettt e limné Ne Jama\s utiser un produitendornmage o usé.
SOVITTAMINEN JA KOON VnI.INIA‘ Kalkkl kum téyttavat EN ISO 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden por os gants un a a fos. “E"‘D‘a(ez e pornt n ﬂum Taue. s produit car cellex
osalla elle\ etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on lyhyen malin symboli kssineen resori on normasalia lyhyempi. Kasine voi olla T Gepentie dor Py e s i ” !
mpi tuotteta, Liian 16ysit tai tiukat tuotteet estivit peut dépendre facteurs tels q t
& ehitic anon optimaalista suojausta. SOIN ET ENTRETIEN: L alutiisateur, car
INTI JA KU " 10-+30¢ inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utilisation ou affecter e niveau de performance du produit. Pour fentretien de
g +10-+30C votre produt, & feau froide el pour le laisser sécher &
XAVTTOR Epel Tarkast; halkeil It tuote on o ! o S
hautertavs Kayta i du s allergies,
SAILYVYYSAIKA: T voi miittad siing kosk: duit contient entrainer unefdes réactions alk encas

tekit kuten savly!yso\usumema Kaytts.

Kayttsja on yksin mikili tuote toimitetaan
aikana ja ne voivat vaikuttaa tuotteen

jélkeen, silla ineet voivat vaurioittaa

dells ja
HAVITTAMINEN: Paikallisten

joka voi aiheuttaa all
ALLERGEENIT: Tamé tuote saattaa sis:ltéd ainesosia, jotka volvat mahdolisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kayta tuotetta, jos
saat ylinerkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisstietoja Ejendalsilta

waTeksivapA  [Jkyuid Ker
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
ey www.ejendals.com/conformity

ERLAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegends X= nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet
inweis! Dies um 016/425 EWG 2u bieten. Di
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.
EN 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (Hsze UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkeit gegen 1
A: Begrenzte Flammenausbreitung 2 oder X nach EN407:2020 gekennzeichnet, diirfen diese nicht

B: Kontakthitze : !
K omahitze ve inKanfakt it ffenm Feuer kommen € gem3B66.Kiene
D: Strahlungshitze prtzer ‘getesteter

€: Kleinere for

F: GroBere Hands-

e chuhnicht Benutzer
LEISTUNG A-F
. 0; Max. 4 abnehmen Kein Flammschutz

EN388:2016 A Abriebfestigkeit  Min.0; Max. 4 HANDSCHUHE 2UM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
+A1:2018 gg:rﬂnﬂes(lgkel(

ABCDEF

0. Stichfesti 2 oder mehr di
[ smmmegu Keit TOM i 1ax. £
{ENIS013957 75 Benschicht wieder. Aufgrund des Abstumpfer

Al
wahrend des Tetsauf Schnitfestgkltsind deErgebnisse des
Coupe

ABCDEF der me Lemung. t.
in der Nahe von beweglichen oder ungesicherten Teilen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefahr.

EN 511:2006 Elgenschafl Leistung ‘Warnhinweis! Gem38 EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A Konvektionskalte ~ Min. 0; Max.4  Leistungsstufen nur auf das vollstandige Produkt, nicht auf einzelne
B. Kontaktkilte Min.0;Max.4  Teile des Handschuhs, EN 511: Be der Auswahl des richtigen
C. Wasserpenetration O (nicht best);  Handschuhs ist Sorgfa blick auf die spezielle Exposition
1 des \Wenn er nicht ist, kann der
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren.
2ubeact [

ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter
Kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefilhrte Tabelle st ein

Beispiel fir solche Daten.
NISO - ALLGEMEINK
Test Takullval/Flngelspltz\engefunl Min.1; Maxs
PASSFOR! prechen EN 150 214 Komfort, Passform und Beweglichkeit
(nngerfemgkem s i anders at der Wenn auf der Symbol fi ein kurzes Model
angezeigt wird, st der Hand-schun kirzer als der Standard, was F bieten

kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte,
ein und hefem mm den optimalen Schutz

ie entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung

trocken und dunkel in der O +10°C- +30°C lagem.
VOR GEBRAUCH PROFEN:Pen e dors ot ondhd Keine Locher Spalten Rise, Farburinderungen us. hat W dss
Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT dukt
verwenden. Handschune tragen (und nicht glei e hen). Fr einen Hncschone

regelméiBig ersetzen.

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt

werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trigt die alleinige das Produkt iner mechanis-

chen daunbekannte bel der g sich auf die L

Produkts ur Pfleg . dass Wasser f der Leine bei

Raumtemperatur trocknen.

DerHandschuh enihit Namrkau\szhuk de Alergen ausisen kamn

ALLERGIEH Risiko i eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
von o h sein. Wenden

Sie sichim Zwe\fels'aH an Ejendals.

LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

necuummu DE CONFORMITE
& wwwejendals.com/conformity
EXPLICATION DES PIC s 0= P pour e risque individuel donné X=non-testés ou
" >

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Avertissement! Ce: pmdun estongu pour offir i prtecton défiie dans  EU 2016/425 poures €91 e es veau de performance
présentés ci-dessou peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

dhypersensibité. Contacter Ejendals pour plus dinformation.
SANS LATEX Oou B non

I__:I:i:l VHCTPYKUMA NO 3KcnAVATAUMN - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHNUE

Mepea UCNonL30BaHMEM NPOAYKTE BHUMATEABHO 03HaKOMBTECk C AGHHO  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
MHCTpYKUMel I www.ejendals.com/conformity
NOACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMAABHOO YPOBHS YCTOAMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
MPEABABAEHA AAA TECTA WAV METOA TEUVIPOBAHW HE MPUOAEH AN AAHHOV MOAEAV

o €U 2016/425 10 ypoBHsM
MOXeT obecneuuT,

3aULUTL! CM. HiKe),  NOMHMTE 0 ToM,
abconoTHyko ATy,

EN407:2020 3AWMWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA /UM OFOHb)

A nnaMeHn
B Kowrakruoe renno
KTUBHOE Tenno .
TEN\UBOE n3nyueHue PaBoHeM MECTe, TaKInX Kak TeMNEPaTYpa, TPeHWS, PaspyLueHie.
ABCDEF - Pt Meranna "
F: B Metanna TOAMBOCTL K
B COOTBETCTBIAM i )

| seeekTuBHOCTBA-F | P oTporT MO Nepraman
[ Min. 0; Max. 4 |

He NOAXORST AN CRADOS X paCCT.

s

MOTYT He 0Gecne-vBaTb NONHYIO 3aLLIMTY OT OXOroB, NO3TOMY

patoiee MECTO. He 0GAAAIOT OrHESaULITHLIM CEOMCTEAIMA

‘B\. ) ping‘ Hkﬁl 0; Mikst 4 3AWMTHBIE NEPYATKIN OT MEXAHUYECKUX PUCKOB.
YCToiHEOCTS K Ropeaan, Hiuh. 0; Make
[ pesan, Hat. 0 i Yoot SperruocToepOTEH o o8racr
5. VeToRanBocTs K npaxony. Mk, O: M
B VEToMMBOETE K Npesats TOM M. A Mok, F neparoc ¢ ABYMS1 U GONBLLMM KONMECTBOM CAOEB
E 15013997), " KOMNSKCHAS KNACCUCHUKALINS, B COOTBETCTBIN C
oano YApHLIN AWpexToii EN 388:2016 +A12018, He 06A3aTeNsHO

XapaKTEpU3YET ypoBeHs XDEKTIBHOCTH BHeluHero

ABCDEF . M
Ceolicto 3dpdexTuaHocTs
A. KOHBEKTUBHbIii XON0A MuH. 0; Makc. 4
B. KOHTaKTHbIF X0N0A Muk. 0; Maxc, 4

C. NpoHMKHOBeHMe B0AbI 0 (eroaHo); 1 (roaHo)
ENSIL Tou “acTei KoTopble He uMeloT
YT C APYFOM, ypOBEHE K0 K nonHO#
ABC (6opxe EN 511. MepuaTkyt cheayeT € MAKCUMANBHBIM
VX NDUMEHEHIS. 3TO NIDOLIEHTHOE MZMEHEHUE YCTORMBOCTH K NPOKONGM, U3MEPEHHOR MOCNe MPOADIKITENEHOM
OHTAKTa € XUMVHECKUM BEULECTBOr, MCTONs3YeH AN Ve, ENS11.2006, B Taonde B Mpanoxerns B

E2aUMOCES2 MEXAY TAA DaKTOPaHIA U YPOBHEN TENNOHIONALI HEDO 0N A SAUTS 8 YeADBHSX
Hr3KUX TemnepaTyp. B TathuL NpuBEASH piMED
NOAOGHBIX AGHHBIX

ENISO VIMETOABI MCNbITAHUIA

‘TeCT Ha NOABMKHOCTS Nanbue: MH, 1; Makc.

PAIMEPb: Bce pastepsi cooroereoyior AvpexTae EN SO 21420:2020, onuceiBalouselt HOpMSI KoMGOPTa, NOCAAXM

5 Ha TUTYNGHOA CTPaHMLLE. ECAV H TUTYNGHO/A CTPHMLLE MS0BpaXeH

e ol 3 pHaTKM KOOHE CTAHAGDTHIX, 1 B HYIX YAOGHE BbIMORHATL PABOTb!
onpeagl\ewuro TG, HANDUMED, ToNHYIO cﬁovw 5 Hoc Kak
Tecas, Taku c i YpOBEHb 3aLLUTE!

: XPAHUTS B TMHOM 1 CYXOM MECTE B OpHIFIHANSHO YNGKOBKE NI
Temneparype +10 - +30 C.
NPOBEPKA NEPEA UC : YoenuTecs, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTUAR, TDEUMHSI, CAEABI MSHOCA,
V3MeHeHVS UBETa M T. A ECAV NPOAYKT NOBPEXARH, it i creayer
v !

UeNSIX PEryNDHO MeHSIATE nepHaTKiL,
CPOK FOAHOCTM NP : CpoK roAHOCTM 31010 \ TaK KaK Ha
VICNON30B3HHbIIt MATEDIaN MOXET BAMATS MHOXECTBO (hAKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XDAHEHWS 1 ICNONL30BaHAS, AaTa

NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACNA MVt Ha ynakoske B popmae (| FTMM.
XOA U I

0cTs 5
n Je BewecTa MoryT " oume
XapakTepuc 7 yxona3a i i
Tetneparype.
B cooTeeTcToM C Mec p e

Topbii
ARAEPTEHBI: AawHlh NPORYKT COACPAITKaMIOHENTOL K Kumpme moryT

FUNEpHYBCTBUTENSHOCTA. VA9 NepHaTOK ADYIUX
Kareropui Vi CPOK FOAHOCTH D XD Ta yKazaHa Ha

snenun wnwa yraosie s hoprare (1 (M
He conepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Las instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt L+ wwwejendals.com/conformity

A Limitation de Ia propagation des flammes fammes des FORKLARING TIL PIK 0= Under minimum for fare X = Ikke sendt til

B: gants a un niveau de performance compris entre 1, 2 et X selon 5 il prevning i forhold materiale

c anorme EN 407:2020, s ne deurient pas entrer en contact Advarsell Dette produkt er udviklet tl at 1€U 2016/4: ist Husk
n i ine : - dog alid at ntet PPE produkt kan yd 100 % beskyttelse, og der skal udui udszzttelse for eller

ABCDEF

£ Grandes quantités de métal en fusion

PERFORMANCE

| MinoMaxa |

aux activités de soudage. En cas de projections de métal fondu,

Uutlisateur doit quitter
retirerses gants.Pas de protection contreles flammes

med hoj isiko.



EN 407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

1,2eller

4072020, testet
“sma draber erikke egnet i

I tiffelde af draber fra smeltet fieme enhver

Sma stzenk af smeltet metal
F: Store staenk af smelte metal

YDELSE A-F

Min. 0; Max. 4

€N 388:2016 A. Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKV'ITE\.SESHANDSKER MoD HEKANISKE RISI(I
vALZ018 B gitbestandighed  Min.O:Maks. &
C. Rivebestandighed  Min. 0; M:

ABCDEF

fiskofor
handsken af.Ingen flammebeskyttelse:

B SHebestangished  Min: 0: Make. 4 omrade. AdvarsellFor handsker med to el flre lag fspejlr den
ni{hﬁiﬁn‘;i$€515°13997 delsen det yderste | "38;3260‘16 d slavhed und at
Min. ydelsen| det yderste lag. | forbindelse med slavhed under test a
F-Stodbeskyttelse, - P=Godkendt  yoremogstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens
Anvend ik
ABCDEF handskerne ved bevaegelige maskindele pea. isiko for fastsidning
EN511:2006 Egenskab Ydelse indeholder
A.Konvektionskulde  Min. 0; Maks. 4  permanent den del af produktet, il ydeevnen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 niveauet kun her\wse il det ferdige produkt.De forskellige:
c ing 0 (Dumpet); af flere dele, gelder
1 (Bestaet) DESkyttElSESnIVEauEmE\ en 511 kun nar alle dele er samlet. EN 511:
Derstal maksimal af velegnet handske. Huis
ABC handsken ikke er vandtaet, kan den miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B1 viser forskellige parametre, der skal tages hensyn ti. Studier har pévist sammenhazngen mellem disse
parametre og den grad af isolering, der er nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag B EN 342:2004
viser eksempel p3 sadanne data
eNIsO T ENERELLE KRAV 0G

Fingerspidsfomemmelseste:
PASFORM 06 STORRELSE Al soles oveholde e  EN 50 214202020 his ke ancet r forret. pé forsiden. Huis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvs finmon-
teringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten e for se eller for stramme begraenser bevaegelsen
og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING OG TRANSPORF: Ortevares bttt g ekt den apindlige embalage ag melle +10°- 430

FBR BRUG: Kontrolér, at uller, revner, slitage, farvezendringer osv. His pruduktet ther beskadiget,
yder det beskadiget produkt.
Udskift handskerne regelmzssigt for hygiejnisk brug
eskaffenneden af de matérile,det bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
kes af mange faktorer, sisom rug efc.

neansvaret for at il mekanisk vask efter brug, da ukendte stoffer kan
under brug og kan pé For at pleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller  koldt vand
ogtrrer produktet ﬂaﬂt Istuetemperau
hold

rgumm, som kan fc

der for allergisk reaktion. M itlfzlde af
Der kan vasre behov for Ejendals i ivisilfelde.
LATEXFRI O Xl ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

EN511:2006 Vlasmnsl vjkonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samommy’m
A.Konvektivnichlad ~ Min. 0; Max. 4 Csti,které nejsou trvale spojeny, uvedené Grovn vy
B.Kontaktnichlad  Min.0; Max.4  ochrana plat pouze pro Gpiné sestaveny produkt. o 511 Pii vit
C. Priik vody 0 (elhani); sprané rukavice vzhledem k maximainimu vystavent uZivatele
1 (Uspéch) zacnovavene ‘opatmost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
tavu by mohla ztratit své izolatnf viastnosti. Norma ENS11:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znzoriuje rizné paramsuy, Které je nutno zohlednit. Studie prokazaly istenc istych
vztahii mezi témito parametry a trovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovanf ochrany v
prostied. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje prikiad takoych dat.
ENISO €- 0BEC! ATESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOST: VBechny velikosti odpovidaji normé EN IS0 21420:2020 2 hlediska poholi velikosti a obratnosti,
pokud to nen uvedeno jinak na predni strénce. Pokud je na predn trénce uveden symbol pro krétky model, rukavice e kratsi, nez
biZnd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodli pr pouzit pro 2vl3Stni icely, naprilad pi jemné montazni prc PouZivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis Pl t8sné, budou omezovat pohyblivos
optimini drovefi ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: [deIné skiaduite masuchém a tmavim mste v orgndinim blen o teplat +10-+30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontroluite, zda , praskiny, trhliny, zmény barvy atd. Pokud dojde k
poskozen produktu, NEBUDE prodkt poskytovat apnmalm funkinosta mél by byt zlikvidovan. Nikdy nepnul\veﬂe poskozeny produkt.
Rukavice s po druné. méiuite
“TRVANLIVOST Fﬁl SKLADOVANI: \/zhledem k podstaté materil(l pouzitych v tomto vyrohku nelze stanuw jeho trvanlivost pfi
sjadovéni protoze bude ovliouéna mnoha faktory napfilad skadovacimi podinkai, pouzivnim atd
PEC  po pouZiti, mohou béhem
jrobek a Grovné jeho ¢ujeme petovat o wyrobek tak, e ho upla(hnetevesiudene
fe pri pokojoué teplote.
v tjkajicise z.vomhu pmsﬁeur
Uk,

béru

Vodé a nechite ususitna
UIKVIDACE: V souladu's

ALERGENY: Tento Dmduk\

slozky, 7 i Zivejte v pripadé
Ejendal

NeoBsAHUJE LATEX []ano [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
ION DE CONFORMIDAD
jendals. (um/:nnformlty

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmducm pectarac

EXPLICATION DE LOS PIC = por

sometidoal é fi
P i fonar |a proteccid €U 2016/425

inemb i que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar 6
€EN407:2020 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGD)

A: Propagacion de llama limitada 126
8: Calor por contacto )
C: Calor convectivo €lguants
D: Calor radiante

€: Pequefias salpicaduras de metal fundido
ABCDEF  f: Grandes cantidades de metal fundido

RENDIMIENTO A-F

fundido» no es apto para actividades de soldadura.
fund

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON Min. 0; Max. 4 \nmediatamemeel \ugavaemapyquuarsee\gwme sin
L1 roteccién contala
Les anvisningene naye far du bruker dette produktet. SAMSVARSERKLIERING EN388:2016 A Resistencia a la abrasién Min. 0; max. 4 GUANTES DE Pnorecclou FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
jendals.com/conformity +a1201g 8 Resistencia  los cortes poroja ! Mm 0; méx.
FORKLARING AV 0= Under tl ytelsesniva for faten - Podukteter ke 2 € Resistencia al desgarro Min. 0;ma delguante,
testet, eller det er ikke relevant for produktet D R tena 2 o B i, £
o erlaget for & gi D i€U2016/425 (EN 15013397) Advertencial o guantes on dos s apas. ikt
nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi it det forsiktighet ved eksponering for farlige F. Proteccién frente a impactos P=Aprobado 88:2
kjemikalier eller i andre hayrisikosituasioner. ABCOEE Por
EN407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD) 1os ores osresultados dea prueba de
A: Begrenset Advarsel! 4p1,2eler i Iy v
ontaktvarme Hanske testet i proteger
: Konvektiv varme int EN511:2006 Propiedad imi Advertencia: EN 51
D: Strélevarme o A.Frio convectivo Min. 0;méx.4  q a de manera permanent de
ABCDEF & Smasprut av smeltet metall for . arse B. Frio por contacto Min. 0; méx. 4 licabl
F: Stor mengde smeltet metall Fosken Inpen fommebeskytiele C. Penetracién de agua O (suspenso); EN 511: Hay que tener cuidado al elegi el guante correcto respecto
YTELSEAF 8 Y 1 (aprobado)  a la exposicién méxima del usuario. Si no e resistente al agua, el
- 2 i moja. En ENS11 BiablaB1 i
Min. 0; Max. 4 ABC ! deb Hay estudi
T pard 1 de aislamiento térmi 6 i frio,€n la tabla incluida en
€N 388:2016 A. SluaSJemntsta"d Min. 0; Maks. 4 VEF S S el Anexo B de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.
+AL2018  © gi@remotstand  Min. i Maks 4 I For o
C.Rivemotstand 0 Mal ENISO ROTECC v PRUEBA
5 Buntermgsmotstand i 0 ias 4 *AL:2018 gier esulate o mteride samnen el et tteste Prisbade destrera dighat s : e
GRS i5tand TOM Min. A; Maks. F materiale. Nar det glelder slavhet under ol AJUSTE ¥ TAMARNO: Tatios tamafios (ump\en Ia norma EN IS0 214, a comodidad, sinose
- Slagbeskyttelse =Passer pagina.Sien la muestra el smbolo de modelo coto, el guante e5 mas corto que un guante
estandar, con el in de mejora el confort para fins especiales; por femplo, trabajos de montaje e precisién. Utice tan soo
ABCDEF pgarisko for og henge fast. productos de la talla adecuada. Los productos que vayan movimiento y no
EN511:2006 Egenskap Yeelse Advarsell €N 511: 2006: Huis hansken bestar av separate deler proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion.
A Konvektivkulde  Min.0; Maks. 4  som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesnivaet og ALHACENAMIENTO Y un lugar secoy oscuro, d q ginala
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samiingen. EN 511: Man ma entre
C.Vanngjennomtrengning 0 (Ikke vurdere den maksimale eksponeringsrisikoen ved valg av egnet |NspE|I|  ANTES DEL USO: 8 rietas, desgarros, " etc Siel producto
godkjent); 1(Godkjent) _hanske. vanntett, kan hansken éno q 10 dafiado. Péngase (o
egenskaper hvis vat, EN 51 Tabell B viser tas hensyn til.Studier har vist s garantizar la higiene,
ABC sammenheng mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs for & beskytte mot kulde. Tabellen i bilag VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede delerm\nalse la vida (til del producto, ya

B1 EN 342:2004 viser eksempler pé sike data,
EN IS0 21420:2020 VERNEHANSKER - EENEREL[E KRAV 0G TESTMETODE
Tes!uklllnemmgzr mhgher Min, 1; Max.
PASSFORM 0G 1 e storrelser ev i henhold il kravene | EN IS0 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, hvis
ikke annet er !mklau pa Iorsmen Huis det er et symbol som viser kort modell p3 forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse:
og kan ke komforten for spesielle formal som ks, ved Bruk iriktig Produkter som
enten er for lose eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig besky((else
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° -
Koumou FOR BRUK: Kontroller a nansker\ iike har hull sprekker,fifter, endret farge osv. i produktet bir skadet i det IKKE
. Bruk aldri Tapé (eller nsker

optim:
vege\mess\g for hygienisk bruk

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange fakiorer, lik g bk osu
STed odvent ene ogal 3 il mekanisk vasking etter bruk,da ukjente stoffer
brus 4 il produktet. For & anbefaler viat du
skyller det under kaldt vann og hengev det opp til torki romtemperatur.
AVFALL: | henhold tl miljoovgivningen pé stedet,
mkan
o inneholder komponenter i reaksjon tegnpa
det kan vzere behov for Huis du er | vl kontakt Ejendals.
LATEKSFRI O X ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

PROHLASENI 0 SH
Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny bemlvf::"diin:;’i“fmiw
VYSVETLENI PIKTDGRAMU 0= alni Grovni wi peti X= ebo
je testovaci metoda nevhodna pro ndurh nebo materidl rukavice.
Varovani! Tenm pmﬂukue navrlen EU 2016/4: drobnymi Gi i
2énd poloz i jch prostied nemie dplnou ochranu a pi vystavent

fenymi niz
tizikim je nutno vZdy dodréovat opatrnost.
€N 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
mezené Eﬁem‘ plamene Varovanil Pokud majirukavice trovef ochvany 1, 2 nebo X vii hofeni
K . -

Konvektni teplo : el byse e okt
D: Vyzaujici teplo ohmém ; ©

Malé vystiiknuti ¢ gy TZEvenchokar nenfvhods ) )
F: Velké mnozstvi i

[ vikonnosTaF |

ABCDEF

opustit pracovits. Bez ochrany proti plameni

;Hax,s vice. Va wvanﬂ\/

. 0dolnost v propichu Min. 0; Max. 4 EN 3882016 +AL2018num vikomnost povrchawé sty Pokd e
€. Odolnost Vi profezu TDM
Min. A; Max. F (EN 15013997), pouze vy 3 é Coup,

F.Ochr ind P=Uspéch & é oM éni. Nepouzivet

ABCDEF

nechrdngnyimi Estmi

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, et
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l usuario es el tnico vesponsable de enviar el producto a pvo(eso del lavado mecanico después de su
el prod afe Para cuidar
<o poduco I agua i laire a bi
Conforme a o local
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia

No utilizar

un I
Para obtener mas informacion poy to con Ejendals,

SIN LATEX Osi X no
KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL 0= X= i esitatud
polnud kinda disaii v3i materjalijaoks sobik!

VRSTAVUSD(KI.ARA‘SIOON
b w com)conformity

Jali kaitse EU 2016/4:

kausezaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski eitaga

ettevaatiikult

EN 407:2020 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VBI TULI) OHTUDE VASTU
A: Piiratud tuleohtlikkus.

B: Vastupidavus kokkupuutele kuuma pinnaga

tuleks alati tegutseda

407:2020Kas 1, 2 v3i X e tohi kinnas sattuda kontakilahtise:
leegiga’ rei
sobi testitud kinnas keevitustoodeks.

Kindad el pruugi pakkuda tielikku kaitset sulametall

jastupidavus soojuskiirgusele
E: Vastupidavus sulametalli véikestele
ABCDEF pritsmetele
F: Vastupidavus sulametalli suurtele

pritsmetele B
[ kasemasear | Leegikaitse puudub
| Min.0;Max.4
€N 388:2016 0;Max. 4 MEHAANIL Kaitsetaset
+A1:2018 a, MBX- 5 mabdetakse kinda peopesa piirkonnast. Nola\us\ Kahe- v
rkekindlus a, Vacd
E. Loikekindlus TDM lax. F ‘toimivust. LG
{¥onitiseiaise  petibiua Samal 3Rk TOM
Vb kisitleda vordlustulemusena Kindaid ei tohi kasutada likuvate
ABCDEF mehaaniliste seadmeosade ldheduses.
€EN511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0; Max.4  mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- ja kaitsetase ainult
8. Vastupidavus kokkupuutele tervkule, ENSL1:Sabhaindavlimisel peab ol ettt o
kiilma pinnaga Min. 0; M: aaluma maksimaalsel ‘millega kasutaja kokku puutub. Kui
C. Veekindius O (PuuduliKinnas i le veokindel, v Kinnas eotad ks soades oma
1 (P‘\isav] isoleerivad amadused EN511:2006 Lisa B tabelis B.1 on toodud
ABC i tingimuste

vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selised nsidisandme

150
Uikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED:
pole mérgitud teisit,

@ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja likuvuse osas EN IS0 21420:2020 standa
- néiteks detailsust eeldavate
kindast lihem. Kandke ainuit sobiva suurusega tooteid. Liiga I6dvalt vsi pingul olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

IA 1deaalsed hoiuti on kuivas d
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, d, rebendeid, Kui
higieeniiseks kasutamiseks regulzarselt vila

elles tootes kasutatud t6ttu ei saa toote eluiga tapselt mrat o mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

) ise parastigat da, kuna tundmatud

G o méjutada i kiimas

vees ja iputada toatemperatuuril ndcrile kui
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kuhallkest keskkonnanduetest.

d ivad pohi i Kid
iimnemisel. Ejendalsiga
€1 sisaLDA LATEKSIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Atermék haszndlata eléitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
& wwwejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0=Aminimélis

alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsalati
macdszernem volt megfeleakeszy Kl vagy anyaga szempontéb
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 4l tervezték,
aPPE egyik e\eme sem nydjthat teljes vé ezért mindig 6 ha kockdzatnak

van kitéve.

ALLERGENI: O o potenzialerischio direazioni allergiche. Non usare in
Per maggori )

senza tatrice  [Jsi Kino

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA

UGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradedarm naudoti $j gaminj, atidziai perskaltyk\te instrukcija. ﬂ';ﬂ:mf{x;‘;ﬂf‘zmw

= Zemiau, negu mini iam pavoiui
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
ispéii aminys wri €U 2016/425 dél tikslius

it Vis délto kad jok P B todél bt

a!sarglam kai egzistuoja rizika
€N 407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KAR: IR(ARBA) UGNIES)
A: Ribotas Iieysnus glj}imas ‘”““"ﬁm Ispéjimas! feigu pagal EN407:2020

‘ aitinimo)

temnera ara

kausmu slenkstiui) | min.0;Max.4 1
2arba X, jos neturi kontaktuoti su atvira

usiems metalo lasams UETMLPIStnes g
i lo kiekiui

F: Dideliam

Vietgirnusimtipistines. Neapsaugo uo liepsnos

EN3832016 A Atsparumas APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos:
Naraots. B Asparumas s =S PIRSTINS | o

€ Atsparumas u

. Atsparumas pradunmul in. 0 Maks.

E. Atsparumas jpjovimui TDM Min. A; Maks F

i N

EN 407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY TOZ) ELLENI VEDGKESZTYD €N 15013997) Atiekant atsparumo 1ms testa (stoukinmas), COUP tosto
i 2 *Apsauga o snogi, PeTikama rezultatai yra tik onema(\mam 0 TDM atsparumo jpjovimams testas
1..2.vagy X teliesitményszinti Ginemé linggal A ABCDEF
66 kis fémolvadé ¢ Kook i 1%
: EN511:2006 Savybé Savybés 511:2006; Stines sudaro atskiros dalys, kurios
ABCOEF & Kis froccsens fémolvadek > A Konvelciniam Salgiui Min. 0 Maks. 4 hia vieha o Kios neotSeiiamos, haraktei<k it 1 99500
F: Nagy mennyiség(i fémolvadék /agy veszely st € ; B. Kontaktiniam $altiui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui. EN 511 Ypa atidziai reikia rinktis tinkamas
| Fvr e — kockazatat, sk C.Vandens skverhimuisi n [nelinka]; pirtines, esant maksimaliam pavojui. Pirstinés suglapusios gali netekti
[ MOSzAKI ADATOK A€ | g édla inka) Savo alachly oy fos és atspros vrdenkl ENSLL2006 B
‘ ax. 4 ‘ priedo B.1 ‘ vaifQs parametrai, tikras sasajas tarp
ABC  Suparametny i Slumines oliacios NEmens rekalngs apsaugotinuo ice, EN3AZ:2004 B prido lemelee
€N 388:2016 A. Kopasllésig in. VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
R ﬂlggglzﬁﬁ“h;m ellendllss w\?\ vedelmi szinteket a kesztyi tenyér részén menk €N IS0 21420:2020 APSAUGINES. PIRSTINES BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
5. 250 ase Sramtn ellendlas it O o 4 Min, 1; Maks.
§. Vigéssal siamben!elendiés TOMMin. & ax. F +AL2018 sern dlakine besorlnem fe\(e(\enu\ Vi dydzii ik 8150 214202020 patogumo, tinkamumo i pirsty miklumo reikalavimus, jeigu pirmame
L lﬂ BOLINT) rédelem pus\apyje néra kitaip nurodyta. simbolis, tai3i pirStine trumpy standarting
€ (eszlsuranhekuve\i@zu(ompu\ai esembena(oupe— tam kax tam pavyzdziu, montavimo darbus. Devekite ik tinkamo
ények 14 ToM-eszt i . Laisvos ar per Stins vardys judesius ir apsaugos.
ABCDEF a itmény eredmé ja a akesztyiit : Geriausia laikyti je ir tamsioje i 10°iki +30°C.
fedetlen alatrészekkelbir6 gépek kizelében. A - Patikrinkite,ar irstinéi iy iy ir pan. i s
EN511:2006 Tulajdonsig jesitmé i és!EN 511:2006:haa i " Hi
A. Araml6 hideg Min.0;max.4 il melyek nincsenek 3
B.ErintkezGhideg  Min.O;max.4  ésavedelem csaka tlies egysége vonatkoznak. EN s TINKA naudojamos medZ leidi i gami i nes jam jtaka daro vairs
C.Viz behatolasa 0 (nem felelt g veiksniai, puz, aikymo salygos, nadojimasirt. ¢
meg). 1 (megfelelt) il6 ittt PRIEZIORA: 2 plovima mechaniniu bi i i
Ghépessége AZENSIL 81 gali uz ur 4 i Saltame
ABC ig 6 paramé Vizsgalatok é vandenyje ir isdZiovinti pakabinus ant virvés kambario temperataroje
éges ho: é llyen adatra lathat példat az 4 : Pagal vietos aplink oty
tablazataban Nenaudokite,jei oda labai jautr. Dat
ENISO VEDOKESZTY( - ALTAL ESVIZSGALAT formacilos gausite, susisieke su Ejendals.

Ujjiigyességi teszt: Min. 1; max. 5

ILLESZKEDES ES MERETEZES: Az bsszes méret az EN IS0 2 Kényel

pontib.ha incs més feltntetvea cilapon. Ha  ovid modell szimbdiuma lthats a (lm\apon akkcra keszlyu egy: szabvanyﬂs

keszty(inl rdvidebb, hogy

megfeleld méretd termeéket hasznalion. A tallaza vagy tl szoros (ermek korlitozza a muzgasban &s nem biztosftja az opnmal.s

védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: roland6 +10°C és +30°C kzoit.

EuENnRzEs HASZNALAT Emn. Ellencrizze, hogy 2 ksszlyun pem thatsce lyuak. repedesek szakadasok szinelvaltozds stb. Ha
Kk Gt , terméket

egy kesztyiit /en le). A higiénikus hasznalat é kesztyiket.

ELTARTHATSAG: A termékné nasendl anyagok természetébsl addoan a termék élettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel

szamos tényezdnek lesz kitéve, mint pédiul ol koriiménye feszrdat st

lel termék haszndlat utéi ért, mi
1 k a terméket haszndlat ik i asolhatjak annak teljesitmé ét Javasoliuk, hogy a
terméket dsa érdekd tse 4t hideg vizben, majd i omérsé
ARTALMATLANITAS: A helyi krmyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelGen.
Alesatyltermésastes uit raimaz, amely lergit okoohat

as reakciok potenciali 4 ak. Tdléraéke-
regye fel az Ej d

JrS— |:| cen

m NINCS
1sTRuzIONI D'Us0 - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
ks wwwejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di minimo di ilpericolo
I | metodo di d ione o il materi
Attenzionel Qu €U 2016/425, coni livell dettagliati di
&in grado di P

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi
€N 407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE €/ 0 FUOCO)
A: Diffusione della fiamma limitata 120X

8: Calore al contatto {non
C: Cal i
D: Calore radiante . 0; Max. 4. P N "
€: Piccoli spruzzi di metallo fuso A
ABCDEF ¢ Grandi quantita di metallo fuso fuso,lguanto
Nessuna protezione controa fiamma
EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANIC. |
e L e
D. Resistenza alla nel&prxzmn Min. 0: Max. 4 _ del guanto. Attenzione! Per i guanti con due o pili strati
€ Resistenza 3l taglio da lama TOM Min. A; Max.  Iaclassiicazone complessia dllanorma EN 3882016
Ebroiesione da impatto p-superso strato esterno. Perla smussatura durante il test diresistenza
al taglio, i test i test
ABCDEF taglio
con parti non protete.
EN511:2006 Propriets Prestazioni  Attenzionel EN 511:2006: se l guanto & composto da parti separate

Freddo convettivo  Min. 0;Max. 4  che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni
B. Freddo da contatto Mi 0;Max.4 _ela protezione valgono solo per linsieme completo. EN 511: Si deve:
acqua 0 scegliere il in
dellutente. Se non &
il guanto pud perdere le sue proprieta isolanti se bagnato. La EN511:2006 annesso B tabella B.1 mostra vari
ABC  parametri da prendere in Gli studi tra questi varame(rl eillivello
diisolamento termico protege difreddo. La
& un esempio di tali dati.
ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, alla EN IS0 214202020
per comfort, & il imbolo di il prodotto & pis corto di un guanto
tandard, al fne i migiorare I comocita per scopispecial ad esempio avordi montaggio i precisone. Indossare soo procott
dellatagha cometta | rodott ogpe gl o toppo st miterannol mvimenta o fomiranno d el otimale d. protezione.
: Le condizioni di ideali sonoin un I i Il

originale, tra +10°C e +

CONTROLLARE PRIMA neu‘uso: Verificare che il i for, crepe, strappi, i di Seil prodotto
& fornira la p Indossare (o
filarsi) i guanti uno alla volta. Per un utilizzo igienico, sostituire regolarmente i guanti.

DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali che h
,in quanto verra fattor, qual le condizioni di utilizzo, ecc.
CURA ! 3 Tutil 6
sconosci futil relativi Per a cura del prodotto, rac-
fredda e lasciarl temperatt

SMALTIMENTO: Secondo le norm:

ambientali locali

BE LATEKSO Orare  XIne
LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlas‘\et %0 instrukciju ATBILSTIBAS DEKLARACIIA
&4 wwelendals.com/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala a gjumam X=nav
iesniegts testasanai, vai af testésanas metode nav piemérota cimdu uzbavei Vai materialam
€U 2016/425 peciz acias it
b

noraditi zemak. Tomer nemiet vérs, ka
ar isku, i jaievéro piesardziba.

EN407:2020 CIMDI iBAI PRET RISKIEM (¢ UNIVAI UGUNY

Alerobezota liesmas izplatisanas o 407:2020
B aizsardziba pret tiesu karstumu [ exspLuATACUASTPASTBAS A | | C8iE el 4072020
Caizsardavaprt visprel arstumu Min. 0; Max. 4 imdu ztureSands degot

D aizsardziba pret staru karstum;

€ aizsardzla pret Sk kausétim
ABCDEF  metala dafinam

F aizsardziba pret lielam kaus&tam metala dalinam

atbilst 1, 2. vai X, fimenim,
tie nedrlkst nonakt kontakta ar atklatu liesmu. Péc cimda
testaSanas atbilstosi 6.6. punktam “Izkauséta metdla
iz3fakstiSands nelels daudzuma’ konstatats, ka cimds nayv
piemérots metinSanas darbibu veiksanai,

ata metala z3/akstisana: 3 cimds, iespajam:
nenovarsTs visus apdeguma riskus, Un £3d3 gadjuma
lietotsjam i nekavoties jadodas projam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam

€N 388:2016 A. Nodi o Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PREr MEHI'\NISKIEM RISKIEM.
+A1:2018 B olur]l 2 pret iegriez 3 du I
5 Notrioa bret Eaﬁ‘,‘ﬂ‘s';"ﬂ O ke zona. Bridinajums! Divu Vvl ssma i
EE oturia pret iegriezurniem TOM Hin A; Maks. visprigs N 3852016 +AL:2018 stk ne vienmer
izsardziba =
pret triecieniem P=Atbilst PenSoras fetodnts s st ok ot s
ezl r el et be ez eteSanas el acma
ABCDEF
Tesuat Sos cmus nedit et bikus Ksgem e v
fekém a nelzsargétsm dafsm B .
ENSL. 006: 3 k

006 Tpasiba Ekspluaticijas |pa§‘has
A. Vispargjs aukstums Min. 0; Maks.
B. e;szukstums
€. Uden:

cijas fpaSibu un aizsardzib:
jumu. EN 511: I ripigi

fimen attiecas tikai uz visu salikto zstrad

1(zd) japiit izvélei, nemot
tibas fimeni Ja ta trinot cimdu, tas
or st izolejosas fpasbas. Standarta ENS11 zons Pelkuma tabud B noradTt vairaki parameti kas i janem
ABC fimen, k
izsriba noktos psta fikuma B tabula ir E piemars
ENISO IMDI - VISPARIGA! i METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja wen Pl 3p nay norads savadak,vis zmerd atbiltstandartam EN 150 21420 zuzo amemba v
komfi I imdi ir isaki p:

1

darta

rtu, Ja pirmai lapa ir simbols, tad ci
cimdiem, lai palielinatu omiort Tpasem mérjem,pleméram, precizas montazas darbie. Java\ka plemérota zméra s
Parak valigi vai parak ciei zstradajumi ierobez: ind a

UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sausa un tumsa vieta originalaja iepakojuma, temperatlra no +10° [id
PARBAUDE PIRHS UETOSANAS: Parbaudie, v cimda nav carumu, plais pisum, Krasu amafu n ity boj a st

kot s dzibu, un tade] i jizmet,
ienam. Heerisal etosanl regulan nomanetcnds, e ) X

ANAS ILGUI 10, ka & produkta kal Taik noteikt, jo to

ek caudi aktorh pleméram, glabséanss: apstak}\ izmantosana utt.
ietotajs i piriba atbild azg e
vielas lieto3anas laika var piesa un var ietekmét p i e Lo et par procits esaam o Skt
auksta Dderi un 23vet stabas temperatira.
3 ar vietgjiem 5
Cimds satur dabisko kauZuku, kas var zzaiTt lergiju
aturet vielas, kas var izraisit alergiskas reakcij Jair paradiuga atas juti

pazimes. La uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”
NESATUR LATEKSU []JA XIne

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CCONFORMITEITSVERKLARING
> www.ejendals.com/conformity
X

VERKLARING VAN DE PIC nder het
Niet ondervworpen aan de test o testmethode isniet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
it product te bepalen 20161425
s die Houd echter altjd in g g volledige
bescherming kan biecen en dat moet risico’s.




EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

1,20t Xheb-
ben 020,
n . Jgens 66 Keine
e i v lsactivieiten
ABCDEF £ Grote hoeveelheden gesmal(en metaal MNe1E P &
PRESTATIES gebruiker
[ Hnomaxs | Geen viambescherming
€EN388:2016 A Slitvastheid .0 Max. 4 BESCI HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
12018 )ﬂ;']weerst?'ndd 0 Max & i
5. Barforycewearstand Min. 0: Mo, 4 handschoen. mavs:huwvng'voarhandsmoenen met twee of meer
E. Snijweerstand TDM  Min. A; Max. F lagen geef
{ERsoL3597),  Door het bot
chokbeschéming  P-Ceslaagd | O °
terwil de het
ABCDEF is dat die Gebruik iet in de buurt van
€N511:2006 Eigenschap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006: as de handschoen bestaat it
A

. Convectiekoude  Min.0; Max.4  losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden
B. Contactkoude in. 0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
€ Waterpenetratie O (Viet voldaan); consructeEN 11 vees zoguukl b et ezen von e uiste
(Voldaan betrekking to
Indien niet watercicht kn de handschoen zin olerende eigenschappen etiezen s hij nat wordt, ENS11.
ABC 2006 Bijlage B tabel B.1 toont versc Onderzoeken hebben
bebcherming i Kouc.De tabelnbjge & veh EN3422004 s cen voorbeeld van el gegevens.

ENISO

gervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: de norm EN IS0 21 comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als deze
2aken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model ot weergegeten opde voopaginais de
handschoen korter teneinde het comfort
fijn Producten dis t o5 of testiokzitten, beperken de hewegmg

iin

bieden niet het uptlma\z beschermingsniveau
e producten kunnen het plaats, in de
°C

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of de handschoen geen galen barslen scheuren, leurverandering enz vertoont. Indien

EN 407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA SIISAU FOC)
A: Propagare imitata a iscirii [ peproRmANTR AF | Avert i
ezistentd la cildura de contact de protectie 1, 2 sau X n ceea ce priveste compor-

ezistent3 la caldura convectiva Min. 0; Max. 4 tamentulla foc Susle
ezistents la caldura radiants . o . .
ropi mici de metal top ! T
ABCDEF F Cantitati mari de metal topit 56 topit’
utiizatorl 3 2 scoats manusa. Fard
protectieimpotriva flacrior
€N 388:2016

Re istents la abrimme Hln u : Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
ezistents a taere Hin.O: Hax. 5
2%,

A
B.R

+A1:2018
§ Rezlctents larupere M i Wrax, 4 Avertisment!in cazul manusno« @ dnua saumai mute straturi,
€ ax. F mod

). Rezistentd la pemm.'e Mi
Rezistenta |a taiere TDM Min.
(ENTS013507) ntim
Protectie la Impact testului de rezistents la tiiere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator, n timp ce testul TOM de rezistents a tiere este rezultatul
de performants de referin. Nu utiza aceste manusiin apropierea
elementelor
EN'511:2006 PROPRIETATE PERFORMANTA Aertsment €N S11:2006n cozul e mncsa
A.Rezistenta Ia frig de convectie Min. 0; Max. 4 unt
B Reistenti g decontact_ Min. 0 Max.4_ permanen. el do erormants s gradul de otece
C.Permeabilitate la ap O (Respins); 1 (Admis)  se aplic doar incazul ansamblurior complete. EN
Alegeficu ecein fncy 2 ltoro, Dok o mpemesi
minusa si poate pierde proprie zolare dac3 este uds. EN511:2006 Anexa B tabelul BL confine diferfi
ABC  pormet coe et it i conscrre. St a aicat ot ol T acah paramer g vl
izolatietemics necesar pentr asigurarea proteciel i condif cu temperatu scizute. Tabelu menfionat n Anexa
B2 EN34
N 150 21420020 MANUS D PROTECTI - CERINTE GENERALE I METODE DE TESTARE
Testprivin deterate degetclr: Min 1 M

potrvirea si
doderatea dacs nuse expica ue rima pagin.Incoml 7 care st priund modell scurt esteindicat pe i pagin, manusa
il fine de montal. Purtati
prea largi sau prea stra i nu oferd

o
el optim de protectie.

st n condifii uscate si in ambalajul original, la temperaturi
cupnnse Trme +10°5i +30°C.

VERIFIC A i s ot i se et n cazuln care:
pmausm esle deteriorat, acesta NU va oferi protectie npumé si rodus deteriorat. Puneti (sau
scoatefi) manusile una céte una. Inlocuiti manusile in mod regulat pentru \mhzare igienica.

uct bied }
Pt L het NET o By e e e PERIOADA DE VALABILITATE: Notura materialelor utilzate in acest produs face imposibl3 determinarea duratei de viaf a acestui
"e‘;’t“k aag de een voor Vooreen ul regelmatig voor hygienisct produs, deoarece aceasta va fi afectatd de multi factori, D
FloUDBAARHEIDSDATUM: De zard van de materalendie i it product 2 gebrukt,houdt n dat defevenscuur van it product et % " b 2 deoart
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz. el rodusulin timpul util pot afecta Pentruaavea
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen de or het verstrekken van het produc 5 pa rece i
tijdens het gebruik e legislatia
Om uw product te verzorgen, rad het ‘en aan een waslin te natural, I
iogenbi Kamertemperatir P ! ALERGENI: Acest pro e risc i alergice. Nu utilzat produsul
onta

VERWIJDERING: Volgens de plaatselije milieuwetgeving.

De bevat natuurrubber dat roorzaken
ties kunnen vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen voor meer t op met Ejendals,

LATEX VRI) O ves Xl ceen

INSTRUKCJE UzyTKowANIA - KATEGORIA 1I

SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. I wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = pozi nosci ochrony f $

aby zapewniat o odni
wymaganiami EU 2016/425. Nolezy 1Ednak pamigtac, ze zgodnost i PP frony,
dlatego w warunkach zagrozenia nalezy zawsze zachowac ostroznosc.
EN 407:2020 REKAWI(E CCHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GDRAKO 1/LUB OGIEN)
ie plomienia. 1,21ubX poziom
dpormosé na cieplo kontaktowe utecznosc i odnie
G odpomost naceplo 020, ¢
cieplo
E odpornost na droané rozpryskl stapionego
ABCDEF porany pryskistopioncee g5, g
F: odpornosé na duze ilosci stopionego metalu  SPawaniczych

| Poziom skuTecznosciaF |
[ Min. 0; Max. 4 |

powinien natychiast opuscié miejsce pracy 2t rekawice. Brek

EN388:2016 A Odpornot na Scieranie Min. 0; Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMIMECHANICZNYMI
+A1:2018  B- 0dpornos¢ na przeci
u € Qdpormost na rozdarc

o M,,,“.,‘ 1ax. 4, Ostrzeseniel Dia ekawic 2 viera bkl st odina
in. A 3882016

Odpornose na prze
& Odg nost na
(€l

prieciecia TOM
Max. F (EN IS013997)
- Ochrona przed uderzeniem P = wynik : ik testu
poxylywny metodq .Couy i
ABCDEF staje sig wymk testu odporoscina pvzeueﬂa mewda TOM.Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami.
EN 511:2006 wlasmwusu Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezenie! EN 511:2006: jezeli rekawice skfadajg sie z r6znych
A.Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elem mw ktérych nie pofaczono na state, poziomy jakoci i
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4 skut hrony odnosi sie do kompletnego zestawu. EN
C.Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie) 511 przy s(arannym doborze rekawic nalezy waia¢ pod uwage
maksymalny stopie zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie jest wodoodporna, jej zamoczenie moze spowodowat
utrate wlastlwosm izolacyjnych. EN 511:2006, za'aczmk B tabela B poka e tidne parametry, ke nlety
ABC  uwzgledni igdzy
lerm\(znej wymaganej co ochrony w niskich (empera(urath Tabela w zataczniku B normy EN 342:2004 pm,e
przyklady zaleznosci,
EN IS0 21420:2020 REKAWICE ocHRoNME WVMMANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; M:
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkie mzmlaly 53 2g0dne 2 norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na plenuszs stonie Jeelina stronie ierwszej znajde s symbol

modelu o skrcone] dugoscl rekawica jest kidtsza od rekawi 2apewnia
fort podc ych. Produkt nalezy nosic wwaczme wodpowiedhio dopasowa-
nym rozmiatze. Zbyt luzne ac ruchy

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT: Nalpie przechowywat w suchym iemnym pomieszczenu. w aryginainym opakowanic, w
temperaturz od 10" do
NTROLA PR2ED UZYCIEM: Nelezy Knief, rozdarc, przebarwien I usz

FARA LATEX Ooa X nu
POKYNY NA PouziTie - KATEGORIA 1
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimalnou trovii
podrobené 4
Varovani

VYHLASENIE 0 ZHODE
& wwejendals.com)/conformity

rukavice
j v norme EU 2016/4; grmi crovi
 ge Ziadna polozka osobny i neméze poskytovat tpind ochranu a pri
e nutné vady dodiavat patmost.
EN 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHROM)
Varovanie! Ak majrukavice trovefi ochrany 1,2 alebo X voti

A: Obmedzen Sirenie plameiia
8: Kontaktné teplo
C:Konvektivne teplo jm ohii 6 3 malé
D: Stlové teplo 6 ast ého kow e st vhodné na 2vé

i materialy . e h
. \elké matswo roeavendna materdl o

VYKONNOST A-F 5 . e
Min. 0; Max. 4 ochrany protiplamefu
€EN'388:2016 A. Odolnost, voi odrenindm Min.0:Max. 4 OCHRANNE RUKRCE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
3 aniu Min. i
0 Max 4

ABCDEF

+A1:2018 RIZIKAML Uy rany si merané v oblast dlane rukavice

D. oaulnnsrma prepichnuti ) Max. 4 _ Varovanie!

2. 40InoSt Vol Betesanta Tom in. & Fiax. i icia EN 3882016

FN 15013997), " V pri b
Ochrana pmd narazom P=| Uspesny pne(hnd o 1€l Vst b o

prerezaniu TOM.

akje

ABCDEF
EN511:2006 Vlastnost’ Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnyjch
A.Konvektiny chlad ~ Min. 0; Max.4  asti ktoré nie st trvalo spojené, uvedené irovne vykonnosti a
B.Kontaktnychlad  Min.0;Max.4  ochrana platia len pre dp\ne Zzostaveny produkt. EN 511: Pri vybere
C. Prienik vody O (Zlyhanie); 1 (Uspech)  sprévnej ruka Vadom k maximéinemu vystaveniu pouzivatefa
zachovévajte opatmost. Ak nie je rukavica vodotesnd, méZe pri JE] namotent ddjst k strate izolaénych vlastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znizorfiuje rézne parametre, ktoré je nutné zohfadnit. Stdie
ABC ureukzzah existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a troviiou tepelnej izolacie, ktord je potrebnd
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuie
priklad takjchto ddajov.
ENISO € - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiska obratnosti prstov: Mi
MERANIE A URCENIE VELKOS' \/se\ky velkosti zodpovedaid norme EN IS0 21420:2020  hfadiska pohodia, vefkosti a obratnosti,
ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na predne strane uvedeny symbol pre krétky model, mkam(a Je kratsia ako bezna
rukavica, aby posk P pri pouziti , napriklad pri roduk
vhodnej velkosti. Pmdukly‘ ktoré s prilis vofné alebo prilis tesné, budt obmedzovat’ pohyblivost'a nehudu pnskywvar npumamu
Grove ochrany.
PPREPRAVA A SKLADOVANIE: a iginalnom balenf pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Skontroluite, &i sa na ) praskliny, trhlin farby a pod. Ak dojde k
poskndemu produkty, produkt NEBUDE poskytovat optiméinu funkenost'a mal by byt zlikvidovany. Nikdy nepauzwaue poskodeny
roduk. Rukayice sinatahuite (:
CRUANLIVOST P SLADOVANE Voo et s o sk 5 o poGLCtS e asné e tariost i,
pretoZe bude va\yvr\zné mnohymi faktormi, ako su podrmenky skladovania, spbsob pnuzwama atd'
STARUSTLI\IOSI A UDRZBA' Pouz\vale\

konzony, hrony i powinien zostat n uzywat akfadaj
o ,
v i g
OKRES TRWAROSCI: Ze w2gledu na charakter materiaiow uzytych w tym produkcle nie mozna ustalic jego trwalosci uzytkowe,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki przechowywania i sposéb uzytkowania.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA: P poddanie p praniu
uycit, ¢ podczas uzytkowania  wplywa na poziomy skutecznosci produkt
W i P j wodzie | suszeni i
UTYUZACIA: Zgodn § naturalnego.
alergiczne], W przypadku

nalezy zaprzesta i h informac, prosimy o
kontakt 2 firmg Ejendals
NIE ZAWIERA LATEKSU  []Tak [ nie

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
1 wwwejendals.com)/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPUICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
supus testare nep 3
J tpr este conceput Drolec&\a specmca\ in EU 2016/425 privind echipamentul individual de
protecte, os. 1 individalde protectie nu
poate oferi o protectie completd i, prin urmare, trebuie luate \r\tumeauna masuri de Drecauy!e in momentul expunerii la riscuri,

a tie moz it vy & i Cosa
i 4m oplachnut produkt awysusit'priizbovej teplote.
lIKVIDA(IA. fvou tykaiticou sa Zivotné
e j kauti § mbe spo ¢ alergie
ALERGENY: Tento ¢ Zlo3ky, ktoré moz lergickych reakcil #ivajte v pripade
pr re dals i jte spolocnost Ejendals.
NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] zinony
NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila. E“‘“‘ 0 SKLADNOSTI
‘wwwejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= preskus
Opozorilol Ta zdelek otavi predel] 16/4 so navedene
ndar pa uDosle'vaJ(e, s itite, zato

Ver
morate bit ob izpostavijanju tveganu vedno previdn

EN407:2020 VAROVALNE ROKAVICE 24 znitlm PRED UEINKI TOPLOTE IN ucmn
A: Omejeno Sirjenje plam
knnlaklm toploti
C: Odpornost proti i toploti
D: 0dpornost proti sevalni toploti

€ 0dpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine

ABCDEF  F:Odpornost proti vetjim zlitjem tekote kovine

eh rokavic ne smete uporabljati v

e & jnost pri gorenju

zmogjvosti1
pritv stk 2 odprtim plamenom. Rokavica, testirana v skladu's

takoj zapustiti

EN3852016 4 Odporostprtobrabi Nojm. O, 4 VAROUALNE ROKAVICE A ZASCTTO PRED MEHANSKIMI
+a1:2018 9 st proti prerezu Najm. 0; malv. 5 TVEGANJL Rauni zaScite se merio na obmogju dlani rokavic
. nf,‘;’,’.l%; brot prebodu Najn. 0 "“"" Oposoriol Zarokaicez e v st s
& Qdpomost prot Brereri ey 1M A naiv. F Kasitkad
(EN 15013997),
- Zastita pred udarci P=pozitivno

ABCOEF  indikativni
o

Teh rokavic ne smete

AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se ndo
explicado na péina incal, Se o simbolo de modelo curto estiver indicado napégina ical  porque  uva ¢ mas pequena que uma
P d

Iuva normal, pra aumentar o conforto parafi por exemplo, e
0s produtos tad ndo fornecerdo
it protegio,
idealment Iuz, entre
+10-+30°C
INSPECAQ ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO 5 0 ideal e deve ser eliminado. Nunca utiize

EN 511:2006 Las(nosl Zmngljlvos\ bpozarilo! EN 511:2006: e so rokavice sestavljene iz lotenih um produto danificado. Coloque [ﬂu tire) as luvas umx de tada vez Substitua as \was regularmente para uma maior higiene.
A. Konvekcijski mraz najm. 0; najv. 4 delov, ki niso trajno povezani, veliajo ravni zmogliivostiin PRAZO DE ser determinada
B. Kontaktni mraz najm. 0; najv. 4 Zaiite samo za celotni sklop. EN 511: 4 afetada por véris fatores, com dicdes d = tliooe e B
C Voduudnnmust 0 (neuspesno); 1 (uspesno) ustrezne rokavice pri najvetji izpostavljenosti uporabnika. Ce CUIDADOS E M/ ubmeter o produtoal: c ti ), Uma vez
ni , ko je mokra, izgubi [abela B.1 v Dodatku B k standardu EN e afetar mesmo.
511: zoos prlkazu]e razliéne parametre, ki jih morate upnslevan V raziskavah so bile ugulnvl]ene dolotene povezave Para cuidar do produto, U fria e seque a biente
ABC med ‘temi parametri in ravnmi toplotne izolacije, pouebne zazaititov Bk onforme a legisk _ B
andardu EN 342:2004, je primer taknin podath stituir um N
d Contacte a Ejendals f

EN IS0 21420: zozo 'VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZnNTEvE IN PRESKUSNE METODE
ju.5

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv.
TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar tesnostin gibljivost, ENIS0 21420:2020 te to
ni pojasmeno na prvi strani. Ce je na o strani prikazan simbol kratkega modela, so mkavl(e krajSe od obitajnih rokavic, zato je pri

uporaba primer pri natant site samo \zde\ke primerne velikosti. lzdelki,
fieo Dveve( oprijeti ali ohlapni, b e in ne bodo £

SHRAN]EVAN]E IN TRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem ntermem prostoru v prvotni embalai, pri (empemun med +10in

] , ali v rokavici,ni luken), razpok, raztrganin,

d. Ce je izdelek poskodovan, NE bo

Rokavice si

2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.

ROK UPORABNOST!: Zaradi lastnosti materialov, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj

nanj uplivajo Stevilni dejauniki, npr. pogoji skladiSZenja, natin uporabe ipd.

NEGAIN Uporabnik nosi izdelka po uporabi, s2j med
invplivajo na Prip p

sobni temperaturi,
ODLAGANJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
ke %

ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek
u V Vet informaci je na 2 3
BREZ LATEKSA  []IA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il
URUNE 8GO BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu {irinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. ::““‘NL‘"‘ BEVANI

‘www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = gl tehlike icin itinda X= Test testybntemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun el

Uyar B artn 25 ile, €U e salayacak sekide Ancak
hicbir kisisel 2 @ /a diger yiksek riskli

(KKE)
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.
EN 407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER
A: Sinirl alev yayihimi ‘7‘ Uyaril Ediverler, N 407:2020'ye gore performans seviesi
]

B: Temas 1sts PERFORMANS A-F
C: Tasima isist M
B: tama e

k erimis metal sigramasi : :
H Buyuk miktarda erimis metal

; Max.

Be\um 5 6 ik erimis metal iramalanna’ e test edien
metz

ABCDEF

ve calisma alanni terk etmelidi.

€N 388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
12018 B Bicak kesmesi mukavemetl Hin, 5 aks. 5 Koruma seviyeleri eldiven ayasi bolgesinden

0.

€

a

Delinme mukavemeti Min.

Bicak kesmesi mukavemeti TDH le\ A; Maks. F icin EN 388:2016 +A1:2018 genel siniflandirmas, en dis
013997) katmanin performansini yansitmayabilir. Kesim direng testi

sirasinda matlastirma icin, kupe test sonuglar, yalnizca

Yirtuima mukavemeti Min. Gigiiimilstiir, Uyaril ki veya daha fazla katman eldivenler

&EN
- Carpisma Korumas1 P=Geger

ABCDEF
belireyicidir. Bu eldivenleri hareketii parcalarn veya

ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

YKA3AHUA 3A VnoTPesA - KATEFOPUS I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUYHA MHPOPMALYS 3A POAVKTA
BHMMaTeAHO NpoYETeTE YKa3aHMATa, NPeAN A3 3NOA3BaTE TO3M
npoAYKT. b wwwejendals.com/conformity

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBME

NVKTOrPAMUTE 0 = noa T3 CboTBeTHATA HoCT X=
He e NpeACTaBeH 3a Tec Ha Tec
peAYPeXAeHH! o MPOAVKT & MpentHa3HaveH A3 OCHIYPW 3AUINTa B CoOTaeTCTBvE ¢ EU 2016/425 38 ATIC comackio
NDEACTABEHUT NO-AORY HYBa Ha pABOTHATE XapaKTepUCTUKW, TpAGBa A3 Ce Wi NDeABIA, S HAMa ATIC, KOMTO OCrypsBaT NibAHa
sauwTa, 331083

€N 407:2020 EAIIAMTHM PHKABMUM CPEWLY TEPMUYHU ONACHOCTY (TONAMHA U/MAM ObH)
2 nnaMbKa Ao pi

Yonnnnpzpaw: 4pe3 KOHTaKT @paKTepCT pasnpor
TonnonpeaasHe 4pes KoHBeKuUMA fnaMbKa 1, 2 wav X chnacko EN 407:2020, Te He Tpstea A
NbHHcTa ToNAMHa e M3NONSBAT N KOHTAKT C OTKPWT NAAMBK. PLKABALITE,
Manku Npbcky pasToneH MeTan TecTBaHY CLTAGCHO 6.6 MANKM NPLCKN PA3TONEH MeTan’, He ca

ABCDEF foneMn KonwecTea pastonen Metan NOAXOASILIN 33 U3NON3BaHE NPV 3aBapABaHe
Wmm B cayuaii Ha nonaaHant ManK:eﬂprKM pasToneH MeTan
Min. 0; Max. 4 | OTCTPaHAT

or
MACTO He3a63BHO 1 A3 CBA PbKaBALIATe. Be3 3auTa
oT nhamk
EN'388:2016 A. YCTOAMMBOCT Ha NpETpYBaHe MWH. 0; Makc. 4 PBKABMLM 3A 3ALUMTA OT MEXAHINYHM PUCKOBE.
g . YCTOMAMBOCT a npops3Bane M. O; MaKc. 5 Ha AnaHT:
+A1:2018 2 CTOHERt!
BcloimBocT Ha paskbcaane, MuH, 0; Makc, 4 IPEAYNPRXARHHE! M1y PLKIBULY C AB3 UV M0Beke
[ JCTOHYMBOCT Ha NpoGHBate, M 0 ofiLaTa Knacuuikauws EN 388:2016 A12018
. TOM y““""““"e’;‘alg agnaaaue Mk, A MAKC. € e pyary OTpa3aa paCOTHUTE XapakTepUCTKI Ha
cocTpu npeatteTy. ( Halt-BbHLUHUS! O (I 3ary53 Ha CBOCTBA Ha HOXa
up

ABCDEF  N0BPEHE Ha TECTBaHE 30 YCTOAABOCT
TOM e iineoct TojiHOCTA

EN'511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ako wCTon oT
A. CTYA, YPE3 KOHBEKLYASA MIAH. 0; MAKC. 4 OTAGNH1 HaCT, KOTO He Ca NOCTOSHHO MPVKPEeHU eAa Kb
5. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paBoTHUTE XapakTepuCTIKV 1 HABOTO Ha 3aLLMTa BaXaT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE a0 M OrOAMEXToRata Usna pLAaonLs EN 511: Npw u3top
V3APXKA); 1 (M3ABPXA) TpAcea TeneHTa
Ha MBKCUMANHO U3NaraHe Ha NOTPEGHTens Ha pm AKO He € BOAOYCTOV|WB, NIpH HaMOKPAHE PLKIBMUATa MOXE

ABC  Aa3ary6u naoavpauwTe cu ceoiicTea. ENS11:2006 Npunoxerute B, 8 TabnLa B.1 ca noKasaHy pasnasHmTe
NapaMeTpW, KoMTO TpAGBa A3 Ce CNa3BaT. [IPOYBAHUSTA NOKA3BAT, Ye CULIECTBYBa OnpeAeeHa JABICHMOCT
W H1BOTO Ha 3awTa Npy CTya, TabauaTa, noMecTeHa
IpAnoxere B 12 EN342:2004,  MpHAYIEp 33 NOAOGHI AGHHA,

EN IS0 21420:2020 3AWVTHI PbKABULY - OBLLIV 3CKBAHWS 1 METOAN 3A U3NUTBAHE

‘TeCT 32 NIOABIXHOCT Ha NPLCTATE: MUH. 1; Makc. 5

OPMA M PASMEP: Bcyiki pasiepit CL0TBeTCTBaT Ha EN IS0 21420:2020 32 YAOGCTBO, FONEMUHA W IOABUKHOCT, OCBEH 3KO Ha

HavaNHaTa CTpaHILa He € NOCOHEHO AYIO. AKO Ha HaUanHaTa CTPaHILA & U306pa3eH CMBONGT Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBULATa

EN511:2006 OZEWK Uyaril EN 51 I i olarak ba
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4. I
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 tim eldiven icin gecerlidir. EN 511: Maksimum kullanici maruz kalma

C.5UNUFUZU s gl olarab
(BASARILI) Suya dayaniki defse, eldiven islaksa yalitim ozelliklerini kaybedebili
NS 2006 € tablo 8.1 g6z parameteler vastimalar
ABC by parametreler ile soguk kosullarda koruma yalitimi i
belrlmiti,EN342,2004 standars € Be verln tablobuvelerin bir e
ENISO - GEN ILER VE TEST YONTEMLERI

Parmak becerisi testi: Min. 1; Mak
ELE OTURMA VE EBAT: Tum buyut\ar rahatiik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmaissa EN 1SO 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciligi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldven, sandart birldvenden dahaksadr Sadece uygun ebattai irinler kulanin Gok gevsek veya ok s il areketcstar
e optimum koruma seviyesi saglar:

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamd: *ile +30°C arasi
KULLANIM oNcEsl KONTROL: Eldivenlerde delik, catiak, yirtk,renk degisimivh olmadigin kontrol edin. Urtn hasar gérrse, meal
korumayi SAGLAT rtini kullanmayin. Eldiven Hiye

agisindan emwemen diizenliolarak degstirn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

etkilenecegi icin bu tirtinin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

igin, iriini
Uriiniiniiziin bakimi in, soguk suda

ikamaya
yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz.
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eldivenler, alerfiye neden olabilecek dogal kauguk icerir
ALERJENLER: Bu iriin, potansiyel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebili. Asin duyarliik belirtileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bl

LATEKS IERMEZ [Jever  [XIHAVIR.
INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto, PECLARACAO DE CONFORMIDADE
4 wwwiejendals.com/conformity

ExPuU\CAO DOS PICTOGRAMAS 0= perig ificado X=Néo

foi 0 especificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados
EPIp 2 A a ter

Noentanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
EN 407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (GALOR E10U FOGO)
L2ouXem

C: Calor por convecsso
D: Calor radiant
€: Pequenos salpi(ns de metal fundido

AF
Min.0;Max.4 | 4072020 mcontax

ABCDEF £ Grandes quantidades de metal fundido
EN388:2016 A. Resisténcia a abrasdo Min. 0; Max. LUVAS DE PROTEGAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
+A1:2018 &ncia a0 corte de lamina Min. 0; Max. 5
én amento Min. 0; M lu
istencia a perfaracao M b
B RS ancia ad Corte TOR Mir & MBY.f  gerolda EN 3882016 AL 2018 ndo efite necessariamente:
(EN15013087)
F o impacto P=Apr durante o teste de resisténcia ao orte,os estitados do teste:
durante

ABCDEF

N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de mAquinas com pegas sem proteg3o.
EN'511:2006 Propriedade nesempenno Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pecas separadas
A. Frio por convecsdo  Min. 0 Mix. 4 que ndo estejam inteligadas permanentemente, os niveis de
B.rio de contacte. Min 0 Méx. 4
C.Penetragio de dgua 0 (Reprovado);  511:Deve ter cuidado 0 esm\hera uva corfeta quanto ao fisco

1 (Aprovado)  maximo a que o utilizador esta exposto. Se no for impermedvel, a

luwa poderd perder as propriedades de solamentose stiver molada, EN5L1:2006 Anexo B quadro B mostra
ABC dos. Estudos tre esses parametros
o para proteger Ges de frio. O quadh tado no Anexo B da

EN342:2004 6 um Exzm_p\u desses dados. i
PROTEC METODOS DE TESTE

Teste de destreza do dedo: min. 1; max. 5

€ no-kbca o1 Len ocurypsBaHe Ha No-BICOK KoMopT D 3 NPELIN3HA MOHTaXHA
pacora, . MIPOAYKTY, KOWTO Ca TBb TBbpAE CTerHaTH, orpataBaT
ypsgaT
c‘ M TPAHCNIOPT: VCAOBUS 33 CXPaHEHUE: Ha CYXO W TBMHO B ODWIVHANHATa ONaKOBKa NpU TemnepaTypa
exay +10°m
POBEPKA NPEAW 'YNOTPEBA: MPoS.pETE A3NVI N0 PLKABMUATa HAMA AV, NYKHTVHM, CKLCBH, MPOMEHI Ha UB.Ta  AD. AKD
TPOAYTLT  noBpech. sauua n Tpncea

npoayKT. Hocere (w i
B R e e e voes oot S A oeB s o o ceaK: oL o FORHLCT e
MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HaNPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHYE, HAWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
FPUKA M NOAA n

T Ha npoayKTa Ha
ChenynoTpea, Thi Kato MOraT A3 3aMBPCAT PeGa M A3 NOBVRAT Ha
Huea. C uen rprxa P beC paro
ocTantTe a2 ace v Taa TernepaTyp
cpena
PLAGOnLaTS Copxa ecTecroon Y, KOHTO MOXE 52 DU aNCPri
ANEPTEHM: Tosu MpoayxT v o peakunm. He
Ejendals.

HE CbABPXKA AATEKC. [JaA [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
ey wwww.ejendals.com/conformity
i juil

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 =ispod P
rije izzin i nukavice
i 5 sti i €U 2016/425,
razinama performansi navedeni su u nastavku. Meduti K niti Ze pru
da uvijek Zeni rizicima.

EN 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ograniteno Sirenje plamena Upozorenjel Ako rukavice imaju razinu performansi 1, i X u

B: Kontaktna toplina enog & 2020,
C: Konvekcijska toplina i
D: Radijacijska toplina emeh
E: Prskanje manje koli¢ine rastaljenog metala - -

ABCDEF  F: Velike kolitine rastaljenog metala aktivnostivarena

PERFORMANSE A - F
Min. 0; Max. 4

skinutiukavice Bez zastite od plamena

RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
Da presijecanje, min. | Raxme zastite mjere se na podruju diana rukavice.
5. Otpornost na Pmbulaﬁle it O ma el Za rukavice koje imaiu dva i vise slojeva
EE’«?: S"]‘gg‘gr;a presijecanje TDM, mm k maks. F np(emla K\asmka(ua prema normi EN 388:2016 +A1:2018
Nemoj
- Zastita od udarca, P= prolaz k

EN 388:2016
+A1:2018

nezasticenim dijelovima.

EN’511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4~ odvojenin dijelova kojinisu trajno povezani,fazine performansi
A.Kontaktna hladno¢a min. 0; maks. 4 _zatita odnose se samona cjelokupni proizvod. EN S11: Rukavice
C. Vodonepropusnost 1 (Prolaz) treba pa korisnika.
U normi €N 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
utvrdila odredene Korelacile izmedu ovin parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hiadnim

ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvin podataka.

ENISO €-0PCI u

Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks.

MJERE | VELICINE: Sve su velitine u skiadu s normom EN IS0 21420:2020 za udobnost, dobru mjeru i pokretljivost. osim ako nije

navedeno drukije na prednioj stanic Ako je na prednjoj stranici prikazan simbol za kratki model, u tom je slucaju rukavica kraca od

idobnija za px , primjerice 2a precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovaraiuce velitine. Poizvodi koj supreSitok  preuski ograniit ce pokretijvost  nece pvuzan optimalnu razinu zatite.
na suhom i ' temperaturi izmedu +10 °Ci +30°C.
Il 1 : Provjer 1 upe, pukotine, da nisu poderane, amse boja nije izmijenilaitd. Ako se
Stecenja, on NECE pruzati proizvod.
jednu.

VIIEK TRAIANI: Zbog priode materala ovog pofzvoda i moguée odreditregov ik trajanja zato Sto a ega utietu gl
(lmbemu Kkao $t0 su uvjetl pohrane, upotreba it
NJEG) ljani tkog i Nepoznate
t\lzn ¢ tijekom upotrebe, ¥

g j vodi oSt temperaturi

prrodnu gumu koja



vie informaci

NE SADRZI LATEKS [] DA

Xine

Nemojte ga



